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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem par likumprojektu 
„Negodīgas tirdzniecības prakses aizlieguma likums”
	


(dokumenta veids un nosaukums)

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p. k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

	Datums
	

	
	

	Saskaņošanas dalībnieki
	

	  
	

	
	
	


	Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu institūciju) iebildumus
	
	

	  
	

	

	Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu piedalīties elektroniskajā saskaņošanā
	

	  
	

	  
	


II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta
	Nr. p. k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	Tieslietu ministrija
	
	

	1.
	4. pants. Likuma izpildes uzraudzība

(4) Šā likuma pārkāpumu līdztekus Konkurences padomei var konstatēt arī tiesa Civilprocesa likumā noteiktajā kārtībā. Piegādātājam ir tiesības uz atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu.
	 Likumprojekta 4. panta ceturtā daļa paredz, ka šā likuma pārkāpumu līdztekus Konkurences padomei var konstatēt arī tiesa Civilprocesa likumā noteiktajā kārtībā. Piegādātājam ir tiesības uz atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu. Vēršam uzmanību, ka nav saprotams, kura Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 17. aprīļa direktīvas (ES) 2019/633 (turpmāk – Direktīva Nr.633) norma pārņemta ar minēto likumprojekta pantu. Ievērojot minēto, tiesiskās skaidrības nodrošināšanai, lūdzam papildināt anotāciju ar skaidrojumu par to, kāpēc likumprojektā iekļauta šāda norma un uz kuru Civilprocesa likumā iekļauto tiesvedības kārtību tā attiecināma.

Vienlaikus lūdzam skaidrot, kas saprotams ar tekstu "atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu". Proti, vai ar minēto jēdzienu domāta zaudējumu atlīdzība Civillikuma izpratnē, vai kāda cita veida kompensācija.


	Ņemts vērā.
Ar likumprojekta 4. panta ceturtajā daļā paredzēto normu, ka šā likuma pārkāpumu līdztekus Konkurences padomei var konstatēt arī tiesa Civilprocesa likumā noteiktajā kārtībā un piegādātājam ir tiesības uz atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu, netiek pārņemta neviena no Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 17. aprīļa Direktīvas (ES) 2019/633 (turpmāk – Direktīva 2019/633) normām. Likumprojekta anotācijā ir norādīts, ka ar šo likumprojektu gan tiek pārņemta Direktīva 2019/633, gan vienlaikus likumprojektā tiek ietverts pašreizējais Negodīgas mazumtirdzniecības prakses aizlieguma likuma (turpmāk – NMPAL) tiesiskais regulējums attiecībā uz negodīgu tirdzniecības praksi. Šāda norma jau pašlaik ir paredzēta NMPAL 4.panta ceturtajā daļā, lai nodrošinātu iespēju celt zaudējumu atlīdzības prasību Civillikuma izpratnē.
	4. pants. Likuma izpildes uzraudzība

(4) Šā likuma pārkāpumu līdztekus Konkurences padomei var konstatēt arī tiesa Civilprocesa likumā noteiktajā kārtībā. Piegādātājam ir tiesības uz atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu.

	2.
	5. pants. Aizliegtā negodīgā tirdzniecības prakse

(1) Pircējam ir aizliegtas darbības, kas ir pretrunā ar godīgas tirdzniecības praksi un neatbilst labticības un godprātības prasībām darījumos. Pircējam, sadarbojoties ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju, ir aizliegts piemērot šādu negodīgu tirdzniecības praksi:

6) noteikt netaisnīgas un nepamatotas sankcijas par līguma noteikumu pārkāpumu;


	Atbilstoši Likumprojekta 5. panta pirmās daļas 6. punktam pircējam ir aizliegts noteikt netaisnīgas un nepamatotas sankcijas par līguma noteikumu pārkāpumu. Ņemot vērā, ka no minētās normas nav saprotams, kas domāts ar jēdzienu "netaisnīgas un nepamatotas sankcijas par līguma noteikumu pārkāpumu", lūdzam anotācijā skaidrot minētā jēdziena saturu, kā arī lūdzam skaidrot, vai noteiktais ierobežojums ietekmē pušu tiesības darījumos pielīgt Civillikumā paredzētos saistību pastiprināšanas līdzekļus vai procentus.


	Ņemts vērā.
Šī tiesību norma jau ir spēkā attiecībā uz pārtikas piegādes ķēdes posmu piegādātājs–mazumtirgotājs. Šīs tiesību normas skaidrojums ir dots Konkurences padomes Negodīgas mazumtirdzniecības prakses aizlieguma likuma piemērošanas vadlīnijās.  (https://www.kp.gov.lv/files/documents/NMPAL_Vadlīnijas_2019.pdf) 

Anotācija papildināta ar skaidrojumu, ka norma piemērojama sabiedrībā vispārpieņemtā izpratnē par godīgu darījumu praksi un labas ticības principu. Sankcijas šīs tiesību normas izpratnē saprotamas to plašākajā nozīmē gan kā līgumsods, soda nauda, procenti, gan arī kā citi pasākumi ar soda raksturu. Konkrētās tiesību normas kontekstā par vispārēju principu ir atzīstams, ka sankcijām, kuras paredz vai piemēro pircējs, ir jābūt taisnīgām un samērīgām kā ar konkrēto darījuma (atsevišķu tā noteikumu) pārkāpumu, tā ar paredzamajiem zaudējumiem vai kaitējumu. Sankcijām ir jābūt atbilstošām godīgai darījumu praksei un labas ticības principam, un pircējs tās nedrīkst izmantot, lai iedzīvotos uz piegādātāju rēķina.

Šī norma piemērojama kopsakarā ar Civillikuma normām.
	5. pants. Aizliegtā negodīgā tirdzniecības prakse

(1) Pircējam ir aizliegtas darbības, kas ir pretrunā ar godīgas tirdzniecības praksi un neatbilst labticības un godprātības prasībām darījumos. Pircējam, sadarbojoties ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju, ir aizliegts piemērot šādu negodīgu tirdzniecības praksi:

6) noteikt netaisnīgas un nepamatotas sankcijas par līguma noteikumu pārkāpumu;



	3.
	5. pants. Aizliegtā negodīgā tirdzniecības prakse

(1) Pircējam ir aizliegtas darbības, kas ir pretrunā ar godīgas tirdzniecības praksi un neatbilst labticības un godprātības prasībām darījumos. Pircējam, sadarbojoties ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju, ir aizliegts piemērot šādu negodīgu tirdzniecības praksi:

16) pieprasīt netaisnīgus, nepamatotus vai līgumā neparedzētus maksājumus (atlaides), ja vien pircējs iepriekš skaidri un nepārprotami rakstveidā nav vienojies ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju par apjoma atlaidi (atlaidi, ko piemēro atkarībā no pasūtīto preču apjoma) vai akcijas atlaidi (atlaidi, ko ierobežotā un norādītā laikposmā piemēro preču pārdošanas veicināšanai) un par preču daudzumu, kas piegādājams ar atlaidi.
	Atbilstoši Likumprojekta 5. panta pirmās daļas 16. punktam pircējam ir aizliegts pieprasīt netaisnīgus, nepamatotus vai līgumā neparedzētus maksājumus (atlaides), ja vien pircējs iepriekš skaidri un nepārprotami rakstveidā nav vienojies ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju par apjoma atlaidi […] vai akcijas atlaidi. Tieslietu ministrijas ieskatā no minētās normas nav skaidri saprotams, ko pircējam ir aizliegts pieprasīt – netaisnīgus, nepamatotus vai līgumā neparedzētus maksājumus vai atlaides, vai arī aizliegts prasīt netaisnīgus, nepamatotus vai līgumā neparedzētus maksājumus un atlaides. Kā arī no minētā panta nav skaidri saprotams, vai gadījumā, ja pircējs un pārdevējs rakstveidā ir vienojušies par atlaidēm, tas pircējam neaizliedz pieprasīt arī, piemēram, citus nepamatotus maksājumus. Ievērojot minēto, lūdzam skaidrot minētā panta tvērumu, kā arī, nepieciešamības gadījumā, lūdzam precizēt to. 


	Panākta vienošanās. 
Šī tiesību norma jau ir spēkā attiecībā uz pārtikas piegādes ķēdes posmu piegādātājs–mazumtirgotājs. Šīs tiesību normas skaidrojums ir dots Konkurences padomes Negodīgas mazumtirdzniecības prakses aizlieguma likuma piemērošanas vadlīnijās.  (https://www.kp.gov.lv/files/documents/NMPAL_Vadlīnijas_2019.pdf) 

Jēdzienus “maksājumi” un “atlaides” nevar nodalīt, jo maksājums par kādu pakalpojumu var izpausties kā atlaide no iepirkuma cenas, bet atlaide – kā atsevišķs piegādātāja maksājums noteiktā laikposmā. Norma ierobežo pircēja rīcības brīvību attiecībā uz maksājumu noteikšanu par pakalpojumu, kuram nav ekonomiska un skaidri saprotama pamatojuma, kas vienlīdz skaidri ir saprotams arī piegādātājiem.

	5. pants. Aizliegtā negodīgā tirdzniecības prakse

(1) Pircējam ir aizliegtas darbības, kas ir pretrunā ar godīgas tirdzniecības praksi un neatbilst labticības un godprātības prasībām darījumos. Pircējam, sadarbojoties ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju, ir aizliegts piemērot šādu negodīgu tirdzniecības praksi:

16) pieprasīt netaisnīgus, nepamatotus vai līgumā neparedzētus maksājumus (atlaides), ja vien pircējs iepriekš skaidri un nepārprotami rakstveidā nav vienojies ar lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāju par apjoma atlaidi (atlaidi, ko piemēro atkarībā no pasūtīto preču apjoma) vai akcijas atlaidi (atlaidi, ko ierobežotā un norādītā laikposmā piemēro preču pārdošanas veicināšanai) un par preču daudzumu, kas piegādājams ar atlaidi.

	4.
	4) neattiecas uz to iestāžu pārskaitītajiem maksājumiem, kuras sniedz veselības aprūpes pakalpojumus Direktīvas 2011/7/ES par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos 4. panta 4. punkta “b” apakšpunkta izpratnē;


	Direktīvas Nr.633 3. panta 1. punkta otrajā un trešajā daļā ir atsauce uz Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra direktīvu (ES) 2011/7 (turpmāk – Direktīva Nr.7), kas Latvijā ieviesta ar grozījumiem Civillikumā ("Nokavējums līgumiem par preces piegādi, pirkumu vai pakalpojuma sniegšanu" nodaļa). 

Direktīvas Nr.633 3. panta 1. punkta trešā daļa, kurā ir atsauce uz Direktīvu Nr.7, pārņemta likumprojekta 5. panta sestās daļas 4. punktā, iekļaujot pantā tiešu atsauci uz Direktīvu Nr.7. Norādām, ka saskaņā ar Ministru kabineta 2009. gada 3. februāra noteikumu "Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi" (turpmāk – noteikumi Nr.108) atsauces uz direktīvām neiekļauj likumprojekta tekstā. Ievērojot minēto lūdzam attiecīgi precizēt likumprojektu. Informējam, ka likumprojektā jāveido atsauce uz tiem normatīvajiem aktiem, ar kuriem direktīva ir pārņemta (kā tas ir likumprojekta 5. panta sestās daļas 1. punktā, ar kuru pārņemta Direktīvas Nr.633 3. panta 1. punkta otrā daļa).

Vienlaikus, tiesiskās skaidrības labad, lūdzam anotācijā iekļaut informāciju par visiem likumprojekta pantiem, ar kuriem pārņemti tie Direktīvas Nr.633 panti, kuros ir atsauces uz citām direktīvām, norādot, vai Latvijā konkrētā direktīva ir ieviesta un kurā normatīvajā aktā tā ir ieviesta.
	Panākta vienošanās.
Latvijā Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra Direktīva (ES) 2011/7 (turpmāk – Direktīva 2011/7) ir pārņemta ar likumu “Grozījumi Civillikumā” (pieņemts 2013.gada 23.maijā un stājās spēkā 2013.gada 26.jūnijā). 

Direktīvas 2011/7 4. panta 4.punkta “b” apakšpunkts paredz, ka dalībvalsts publiskām struktūrām, kas sniedz veselības aprūpes pakalpojumus, maksājuma termiņus var pagarināt līdz 60 dienām. Ieviešot Direktīvu 2011/7, Latvija šādu iespēju nav izvēlējusies. 

Tā kā pārtikas piegādes ķēdē notiek pārrobežu tirdzniecība, ir jāparedz, ka Latvijas piegādātājam var būt noslēgts līgums ar atbilstošu ārstniecības iestādi no citas dalībvalsts, kura ir izvēlējusies pagarināt maksājuma termiņus līdz 60 dienām. 
	4) neattiecas uz to iestāžu pārskaitītajiem maksājumiem, kuras sniedz veselības aprūpes pakalpojumus Direktīvas 2011/7/ES par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos 4. panta 4. punkta “b” apakšpunkta izpratnē;



	5.
	5.panta sestā daļa:

2) neietekmē pircēja un lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāja iespēju vienoties par vērtības sadales klauzulu Regulas (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007, (turpmāk — Regula (ES) Nr. 1308/2013) 172.a panta izpratnē;

3) neattiecas uz pircēja maksājumiem lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātājam skolu apgādes programmā, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1308/2013 23. pantu; 


	 Likumprojekta 5. panta sestās daļas 2. un 3. punktos iekļautas atsauces uz Eiropas Savienības Regulu (ES) Nr.1308/2013. Ievērojot minēto, lūdzam precizēt attiecīgos likumprojekta pantus atbilstoši noteikumu Nr.108 prasībām par atsauču noformēšanu.


	Ņemts vērā.

	5.panta sestā daļa:

2) neietekmē pircēja un lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātāja iespēju vienoties par vērtības sadales klauzulu saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013, ar ko izveido lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007, (turpmāk — Regula (ES) Nr. 1308/2013) 172.a pantu;

3) neattiecas uz pircēja maksājumiem lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātājam skolu apgādes programmā saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 23. pantu; 
3) neattiecas uz pircēja maksājumiem lauksaimniecības un pārtikas preču piegādātājam skolu apgādes programmā saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 23. pantu;

	6.
	5.panta sestā daļa:

5) neattiecas uz maksājumiem, kas noteikti piegādes līgumos starp vīna ražošanai paredzētu vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem, ja: 

a) konkrēta maksājumu kārtība pārdošanas darījumos ir iekļauta standartlīgumos;

b) piegādes līgumi starp vīna ražošanai paredzēto vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem ir daudzgadu līgumi vai kļūst par daudzgadu līgumiem.


	Likumprojekta 5. panta sestās daļas 5. punktā noteikts, ka aizliegtā negodīgā tirdzniecības prakse neattiecas uz maksājumiem, kas noteikti starp vīna ražošanai paredzētu vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem, ja maksājuma kārtība ir iekļauta standartlīgumos vai piegādes līgumi starp vīna ražošanai paredzēto vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem ir daudzgadu līgumi vai kļūst par daudzgadu līgumiem. Tieslietu ministrijas ieskatā, pirmkārt, no minētā panta teksta nav saprotams jēdziena "standartlīgums" saturs, proti, kur noteikts šāda līguma standarts un tā saturs, kā arī, otrkārt, no minētā panta nav saprotams, kas ir domāts ar tekstu "daudzgadu līgumi vai kļūst par daudzgadu līgumiem". Ņemot vērā minēto, lūdzam skaidrot iepriekš minēto. Norādām, ka, ieviešot Eiropas Savienības direktīvu, valstij ir tiesības pārņemt direktīvas tekstu atbilstoši nacionālo tiesību sistēmai, proti, lietojot jēdzienus un tekstu, kas saskan ar nacionālo tiesību sistēmu.
	Ņemts vērā.
Nav nepieciešams jēdzienu “standartlīgums” un “daudzgadu līgumi” skaidrojums, jo tie ir saprotami saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 164. pantu. Atbilstoši papildināts 5.panta sestās daļas 5.punkts.
	5.panta sestā daļa:

5) neattiecas uz maksājumiem, kas noteikti piegādes līgumos starp vīna ražošanai paredzētu vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem, ja: 

a) konkrēta maksājumu kārtība pārdošanas darījumos ir noteikta standartlīgumos, kurus dalībvalsts ir padarījusi par saistošiem, saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1308/2013 164. pantu pirms 2019. gada 1. janvāra un dalībvalstis no minētās dienas šo standartlīgumu piemērošanas paplašināšanu ir atjauninājušas bez būtiskiem maksājumu noteikumu grozījumiem par sliktu vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un;

b) piegādes līgumi starp vīna ražošanai paredzēto vīnogu vai vīnogu misas piegādātājiem un to tiešajiem pircējiem ir daudzgadu līgumi vai kļūst par daudzgadu līgumiem.

	7.
	8. pants. Atbildība par šā likuma pārkāpumiem

(1) Ja Konkurences padome pircēja vai nepārtikas preču mazumtirgotāja darbībā konstatē šā likuma 5., 6. vai 7. panta pārkāpumu, tā pieņem lēmumu par pārkāpuma konstatēšanu, tiesiskā pienākuma uzlikšanu, naudas soda vai cita vienlīdz efektīvu soda piemērošanu.


	 Likumprojekta 8. pants nosaka, ka Konkurences padome pieņem lēmumu par tiesiskā pienākuma uzlikšanu, naudas soda vai cita vienlīdz efektīvu soda piemērošanu. Savukārt, Direktīvas Nr.633 6. panta pirmās daļas "e" punkts paredz, ka izpildiestāde var ierosināt procedūras, lai pārkāpuma izdarītājam uzliktu naudassodus un citus vienlīdz efektīvus sodus. Ievērojot minēto, lūdzam skaidrot, vai likumprojekta pants paredz vieglākas sekas kā direktīvas regulējums, kā arī, lūdzam skaidrot, kas  saprotams ar jēdzienu "cits vienlīdz efektīvs sods" un kas nodrošinās tā uzlikšanu, izpildi.


	Ņemts vērā.
Likumprojekts neparedz vieglākas sekas kā direktīvas regulējums. Atbilstoši Direktīvas 2019/633/ES 6.panta 1.p.e)punktam kā citu vienlīdz efektīvu sodu,  paredz, ka Konkurences padome, izvērtējot pārkāpuma izdarīšanas apstākļus, pārkāpuma raksturu un citus apstākļus, kam ir nozīme lietā, ir tiesīga aizstāt pirmajā daļā minēto lēmumu ar brīdinājuma izteikšanu. Brīdinājumu publicē un tajā norāda par pārkāpumu atbildīgo personu un pārkāpuma būtību.

Kā arī paredzēt normatīvos aktos par Padziļinātās sadarbības programmas darbības noteikumiem paredzēt papildus kritēriju, lai kvalificētos dalībai šajā programmā, nosakot ka šis programmas dalībniekam nevar būt pārkāpumi negodīgas tirdzniecības prakses aizlieguma piemērošanas jomā.


	8. pants. Atbildība par šā likuma pārkāpumiem

(1) Ja Konkurences padome pircēja vai nepārtikas preču mazumtirgotāja darbībā konstatē šā likuma 5., 6. vai 7. panta pārkāpumu, tā pieņem lēmumu par pārkāpuma konstatēšanu, tiesiskā pienākuma uzlikšanu, naudas soda vai brīdinājumu.

6) Konkurences padome, izvērtējot pārkāpuma izdarīšanas apstākļus, pārkāpuma raksturu un citus apstākļus, kam ir nozīme lietā, ir tiesīga aizstāt pirmajā daļā lēmumu par naudas sodu var aizstāt ar brīdinājumu. Brīdinājumā, norāda par pārkāpumu atbildīgo personu un pārkāpuma būtību, un uz to attiecas Konkurences likumā noteiktā lēmumu publicēšanas kārtība.

Skatīt anotāciju.

	
	
	Finanšu ministrija
	
	

	8.
	
	Ņemot vērā, ka nav atbalstāma tādu likumprojektu virzība, kuru izpilde var netikt nodrošināta nepietiekamā finansējuma dēļ, uzskatām, ka likumprojekta virzāms tikai tad, ja tā īstenošanai nepieciešamais finansējums Ekonomikas ministrijai (Konkurences padomei) 2021.gadā 67 871 euro, 2022.gadā 91 116 euro, 2023. un turpmākajos gados 87 116 euro apmērā tiek nodrošināts piešķirto valsts budžeta līdzekļu ietvaros, vai pēc tam, kad 2021.gada valsts budžeta sagatavošanas procesā Ministru kabinetā ir atbalstīta papildu finansējuma piešķiršana.

Attiecībā uz jaunām amata vietām norādām, ka atbilstoši Ministru kabineta 2017.gada 28.augusta ārkārtas sēdē (protokols Nr.41 1.§ 42.punkts) nolemtajam, ministrijām jāpārskata līdzšinējā prakse un turpmāk nepieprasīt jaunas amata vietas, nepieciešamos cilvēkresursus rodot iekšējo procesu efektivizēšanā vai ministrijas ietvaros. 
	Ņemts vērā. 
Pievienots Ministru kabineta protokollēmums, kurā noteikts, ka jautājums par Konkurences padomei papildus nepieciešamo valsts budžeta līdzekļu piešķiršanu 2021. – 2023. gadam tiks izskatīts kārtējā valsts budžeta likumprojekta un vidēja termiņa budžeta ietvara likumprojekta sagatavošanas procesā.
	Skatīt pievienoto protokollēmuma projektu.

	9.
	Skatīt Anotāciju
	Anotācijas III sadaļā lūdzam norādīt korektās n, n+1 un n+2 vērtības, proti, 2020., 2021. un 2022.gads.
	Ņemts vērā. 
	Skatīt anotāciju.

	10.
	Skatīt anotāciju
	Anotācijas III sadaļas attiecīgajos laukos jānorāda 2020.gada budžetā un vidēja termiņa budžeta ietvarā paredzēto finansējumu Ekonomikas ministrijas budžeta apakšprogrammā 26.02.00 “Konkurences politikas ieviešana”, savukārt papildu nepieciešamo finansējumu jānorāda pie izmaiņām, kā arī finansiālo bilanci jānorāda ar “-” zīmi.
	Ņemts vērā. 


	Skatīt anotāciju.

	11.
	Skatīt anotāciju
	Lūdzam sniegt detalizētus aprēķinus pieprasītajam finansējumam atalgojumam un komandējumiem, kā arī pamatojumu ikgadējo konferenču un pētījumu organizēšanai. 
	Ņemts vērā. 


	Skatīt anotāciju.

	12.
	4) iestāde — pasūtītājs Publisko iepirkumu likuma izpratnē;


	Ar Publisko iepirkumu likuma (turpmāk – PIL)  1.panta 19.punkta “pasūtītāja” definīciju ir pārņemtas Direktīvas 2014/24/ES[1] 2.panta 1. un 4.punktā ietvertās definīcijas “līgumslēdzēja iestāde” un “publisko tiesību subjekti”. Ņemot vērā, ka Direktīvā 2014/24/ES ietvertā definīcija “publisko tiesību subjekts” atšķiras no Direktīvā 2019/633/ES[2] ietvertās “publisko tiesību subjekts” definīcijas, tad nesaskatām pamatu likumprojekta 1.panta 4.punktā ietvert atsauci uz PIL definēto “pasūtītāja” definīciju. 

Direktīvas 2019/633/ES tekstā vai preambulā nav dotas atsauces, ka Direktīvas 2019/633/ES 2.panta 3.punktā ietvertajai definīcijas interpretācijai būtu izmantojama Direktīvā 2014/24/ES ietvertā “publisko tiesību subjekts” definīcija. No Direktīvas 2019/633/ES teksta noprotams, ka ar terminu “publiska iestāde” būtu jāsaprot kā tiešās un atvasinātās publiskās personas, nevis publisko personu dibinātas kapitālsabiedrības vai akciju sabiedrības, jo tās jau pēc savas būtības ir juridiskas personas, kuras jau ir definētas likumprojekta 1.panta 5.punktā un Direktīvas 2019/633ES 2.panta 2.punktā kā “pircējs”. 

Darām zināmu, ka pasūtītāja definīcijas tvērumā tiek ietvertas arī publisko personu dibinātas kapitālsabiedrības vai akciju sabiedrības, kuras atbilst konkrētiem PIL noteiktajiem kritērijiem. Vienlaikus norādām, ka Eiropas Savienības Tiesa 2015.gada 29.oktobra spriedumā Nr.C-174/14 ir vērsusi uzmanību, ka ne visos gadījumos līdzīgu terminu interpretācijai ir izmantojami citā direktīvā definētie termini, bet katrs gadījums ir jāvērtē konkrētās direktīvas kontekstā. 

Ņemot vērā iepriekš minēto, lūdzam izvērtēt, vai likumprojekta 1.panta 4.punktā ir saglabājama atsauce uz PIL un nepieciešamības gadījumā precizēt likumprojekta 1.panta 4.punktā ietverto definīciju “iestāde”.
	Ņemts vērā.
Direktīvā 2019/633 termins “publiskā iestāde” ir definēts identiski Direktīvā 2014/24 termina “līgumslēdzējas iestādes” definīcijai, lai gan tieša atsauce nav dota.

Direktīvā 2019/633 noteiktie maksāšanas termiņi neatbrīvo pircējus, kas ir publiskās iestādes, no Direktīvā 2011/7 noteiktajiem nosacījumiem par maksāšanas termiņiem. Turklāt Direktīvā 2011/7 ir dota atsauce uz Direktīvas 2004/18 1. panta 9. punktu un Direktīvas 2004/17 2.panta 1. punkta “a” apakšpunktu. Savukārt Direktīva 2011/24 aizstāj Direktīvu 2004/18.

Civillikuma 1668.1 pantā publiskais pasūtītājs, uz kuru attiecas Direktīvas 2011/7 ierobežojums par maksāšanas termiņiem, ir definēts kā persona, kura atbilst pasūtītāja kritērijiem saskaņā ar normatīvajiem aktiem publisko iepirkumu jomā vai publiskas institūcijas kritērijiem saskaņā ar normatīvajiem aktiem sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu jomā.

Ņemot vērā iepriekšminēto, Direktīvā 2019/633 minētā publiskā iestāde ir jāsaprot kā pasūtītājs Publisko iepirkumu likuma izpratnē un ne tikai kā tiešā un atvasinātā publiskā persona atbilstoši Direktīvas 2011/24 I pielikumā dotajam sarakstam. 

	4) iestāde — pasūtītājs Publisko iepirkumu likuma izpratnē;



	
	
	Valsts kanceleja
	
	

	13.
	Skatīt anotāciju
	Anotācijas III. sadaļas “Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem” 7. punktā tiek minēts, ka “Konkurences padomei nepieciešamas trīs papildu amata vietas – vecākais juriskonsults (3.līm.), vecākais eksperts (3.līm.) un vecākais eksperts (2.līm)”. Vēršam uzmanību, ka anotācijā nav norādītas konkrētas jaunu darbinieku funkcijas un struktūrvienības, kur tiek veidotas jaunas amata vietas. Lūdzam attiecīgi papildināt anotāciju, ka arī pamatot norādīto jaunu amata vietu veidošanas nepieciešamību.
	Ņemts vērā.


	Skatīt anotāciju.

	14. 
	Skatīt anotāciju
	Vērtējot anotācijā sniegto informāciju, vēršam uzmanību, ka pie pašreizējā situācijas apraksta tiek norādīts vēlamais papildu amata vietu skaits, bet nav saprotams, cik faktiski amata vietas konkrētajam uzdevumam (funkcijai) ir šobrīd. Lūdzam attiecīgi papildināt anotāciju
	Ņemts vērā.


	Skatīt anotāciju.

	15.
	Skatīt anotāciju
	Anotācijas III. sadaļas 6. punktā tiek minēta atalgojuma kopsumma trim darbiniekiem (vecākais juriskonsults (3.līm.), vecākais eksperts (3.līm.), vecākais eksperts (2.līm) – 80 084 euro (mēnešalga, atvaļinājuma pabalsts, VSAOI, apdrošināšana) 2021. un 2022.g. Lūdzam ietvert precizētu atalgojuma aprēķinu 2021. un 2022.g katram jaunam darbiniekam.
	Ņemts vērā.


	Skatīt anotāciju.

	16. 
	Skatīt anotāciju
	Anotācijas VII. sadaļas “Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām” 3.punktā tiek minēts, ka “Projekts paredz paplašināt Konkurences padomes pilnvaras un uzraudzības apjomu no līdzšinēji Negodīgas mazumtirdzniecības prakses aizlieguma likumā regulētās mazumtirdzniecības jomas uz visu lauksaimniecības un pārtikas preču izplatīšanas ķēdi, papildus ietverot attiecības starp ražotājiem un pārstrādātājiem. Likumprojekts būtiski palielina Konkurences padomes uzraugāmo uzņēmumu – lauksaimniecības un pārtikas preču pircēju skaitu, ietverot arī iestādes.” Lūdzam papildināt anotācijas VII. sadaļas 3.punktu, norādot papildus nepieciešamo amata vietu skaitu un institūcijas, kurās tiek veidotas jaunās amata vietas.
	Ņemts vērā.


	Skatīt anotāciju.

	
	
	Tieslietu ministrija (25.05.2020)
	
	

	17.
	Skatīt anotāciju 


	Ņemot vērā, ka anotācija ir viens no tiesību avotiem, kas tiesību normu piemērotājiem noder pielietojot normatīvo aktu, lūdzam izziņā iekļautos skaidrojumus uz Tieslietu ministrijas izteiktajiem iebildumiem (kur lūgts ar attiecīgo informāciju papildināt likumprojekta anotāciju) iekļaut arī likumprojekta anotācijā. 


	Ņemts vērā
Anotācijā papildināta ar informāciju, ka likumprojekta 4. panta ceturtajā daļā paredzēta norma, ka šā likuma pārkāpumu līdztekus Konkurences padomei var konstatēt arī tiesa Civilprocesa likumā noteiktajā kārtībā un piegādātājam ir tiesības uz atbilstošu atlīdzinājumu par šā likuma aizsargāto interešu aizskārumu Civillikuma izpratnē. Šāda norma jau pašlaik ir paredzēta NMPAL.

	Skatīt anotāciju

	18.
	8. pants. Atbildība par šā likuma pārkāpumiem

(4) Ministru kabinets izdod noteikumus par naudas soda apmēra vai cita vienlīdz efektīva soda noteikšanas kārtību, tajos paredzot finanšu gada neto apgrozījuma aprēķināšanas īpatnības un naudas soda apmēra aprēķināšanas kārtību atkarībā no attiecīgā pārkāpuma smaguma un ilguma, atbildību mīkstinošiem un pastiprinošiem apstākļiem, nosakot arī gadījumus, kad naudas sodu ir tiesības samazināt, un to piemērošanas kārtību.


	Kā arī, lūdzam doto skaidrojumu, kas saprotams ar likumprojekt 8. pantā lietoto jēdzienu "cits vienlīdz efektīvs sods" un kas nodrošinās tā uzlikšanu, izpildi iekļaut anotācijā. 


	Ņemts vērā 

Likumprojektā svītrots jēdziens “cits vienlīdz efektīvs sods" un anotācijā dots skaidrojums, ka par tādu ir uzskatāms brīdinājums. Brīdinājuma piemērošanas kārtība noteikta likumprojekta 8.panta sestā daļā.
	8. pants. Atbildība par šā likuma pārkāpumiem

(4) Ministru kabinets izdod noteikumus par naudas soda apmēra noteikšanas kārtību, tajos paredzot finanšu gada neto apgrozījuma aprēķināšanas īpatnības un naudas soda apmēra aprēķināšanas kārtību atkarībā no attiecīgā pārkāpuma smaguma un ilguma, atbildību mīkstinošiem un pastiprinošiem apstākļiem, nosakot arī gadījumus, kad naudas sodu ir tiesības samazināt, un to piemērošanas kārtību.



	
	
	Valsts Kanceleja (26.05.2020)
	
	

	19.
	Skatīt protokollēmuma projektu.
	Lūdzam precizēt Ministru kabineta protokollēmuma projekta 3.punktu, izsakot to šādā redakcijā: “3. Pieņemt zināšanai, ka nepieciešamās 3 amata vietas 2021.gada 8 mēnešiem tiks nodrošinātas Konkurences padomes kopējo amata vietu ietvaros. Ekonomikas ministrijai iesniegt priekšlikumus par Konkurences padomei papildus nepieciešamo valsts budžeta līdzekļu piešķiršanu 2021. – 2023. gadam un papildus 3 amata vietām 2022. – 2023.gadam izskatīšanai Ministru kabinetā kārtējā valsts budžeta likumprojekta un vidēja termiņa budžeta ietvara likumprojekta sagatavošanas procesā kopā ar visu ministriju un citu centrālo valsts iestāžu prioritāro pasākumu pieteikumiem.”.

	Ņemts vērā  
Precizēts protokollēmuma projekta 3 punkts šādā redakcijā:
3. Ekonomikas ministrijai iesniegt priekšlikumus par Konkurences padomei papildus nepieciešamo valsts budžeta līdzekļu piešķiršanu 2021. – 2023. gadam papildus 3 amata vietām izskatīšanai Ministru kabinetā kārtējā valsts budžeta likumprojekta un vidēja termiņa budžeta ietvara likumprojekta sagatavošanas procesā kopā ar visu ministriju un citu centrālo valsts iestāžu prioritāro pasākumu pieteikumiem.

	Skatīt protokollēmuma projektu.

	
	
	Finanšu ministrija (25.05.2020.)
	
	

	20.
	Skatīt  anotāciju 
	Atkārtoti  vēršam uzmanību, ka nav atbalstāma tādu likumprojektu virzība, kuru izpilde var netikt nodrošināta nepietiekamā finansējuma dēļ. Likumprojekts virzāms tikai tad, kad 2021.gada valsts budžeta sagatavošanas procesā Ministru kabinetā ir atbalstīta papildu finansējuma piešķiršana. Turklāt uzskatām, ka Konkurences padomei nepieciešamās trīs papildu amata vietas jānodrošina, nepalielinot kopējo amata vietu skaitu Ekonomikas ministrijas resorā, kā arī norādām, ka šajā jautājumā būtisks ir Valsts kancelejas viedoklis. 


	Panākta vienošanās.

 Likumprojekta “Par valsts budžetu 2021. gadam” un likumprojekta “Par vidēja termiņa budžeta ietvaru 2021., 2022. un 2023. gadam” sagatavošanas procesā ir sagatavots un iesniegts  FM un PKC Prioritāro pasākumu pieprasījums KP papildus nepieciešamajam finansējumam t.sk. direktīvā noteikto prasību ievērošanas nodrošināšanai. EM pauž gatavību apzināt un izvērtēt resora iespējas tā ietvaros atvēlēt KP papildus nepieciešamās 3 amata vietas likumprojektā ietverto prasību uzraudzības nodrošināšanai. Papildus vēršam uzmanību, ka Direktīvas 633/2019 13.pants nosaka, ka dalībvalstīm līdz 2021.gada 1.maijam ir jāpublicē normatīvie akti, kas vajadzīgi izpildītu šīs direktīvas prasības un tie jāpiemēro no 2021.gada 1.novembra.

	Skatīt  anotāciju 

	
	
	Finanšu ministrija (20.08.2020.)
	
	

	21.
	Skatīt anotāciju un
protokollēmumu
	Vēršam uzmanību, ka Ekonomikas ministrija ir iesniegusi prioritāro pasākumu 2021.-2023.gadam 12_04_P “Konkurences padomes kapacitātes stiprināšana, nodrošinot ECN+ direktīvā, direktīvā 2019/633/ES noteikto prasību izpildi un ieviešot efektīvu uzraudzību konkurences neitralitātes jomā”, tajā skaitā pieprasot papildu nepieciešamo finansējumu Direktīvas 2019/633/ES par negodīgu tirdzniecības praksi starpuzņēmumu attiecībās lauksaimniecības un pārtikas piegādes ķēdē prasību pārņemšanai. Attiecīgi, lai neveidotos situācija, ka tiek atbalstīts likumprojekts, kuru izpilde var netikt nodrošināta nepietiekamā finansējuma dēļ, likumprojekta tālāka virzība ir iespējama tikai tad, ja 2021.gada valsts budžeta sagatavošanas procesā Ministru kabinetā tiks atbalstīta papildu finansējuma piešķiršana minētā prioritārā pasākuma īstenošanai. Ņemot vērā minēto, lūdzam svītrot Ministru kabineta protokollēmuma projekta 3.punktu.
	Ņemts vērā
Precizēts protokollēmums svītrojot 3.punktu.

Papildināta anotācija ar informāciju, ka 2020.gada 22.septembrī Ministru kabinetā ir atbalstīts informatīvais ziņojums "Par priekšlikumiem valsts budžeta ieņēmumiem un izdevumiem 2021.gadam un ietvaram 2021.– 2023.gadam", kurā ir iekļauts  Ekonomikas ministrijas fiskāli neitrālais priekšlikums, kas tajā skaitā nodrošina papildu nepieciešamo finansējumu Konkurences padomei Negodīgas tirdzniecības prakses aizlieguma likuma uzraudzībai un pārkāpumu izmeklēšanai.


	Skatīt anotāciju un 
protokollēmumu 

	Atbildīgā amatpersona
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Piezīme. * Dokumenta rekvizītu "paraksts" neaizpilda, ja elektroniskais dokuments ir sagatavots atbilstoši normatīvajiem aktiem par elektronisko dokumentu noformēšanu.
Marats Vasariņš
	(par projektu atbildīgās amatpersonas vārds un uzvārds)
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[1] Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 26. februāra Direktīva 2014/24/ES par publisko iepirkumu un ar ko atceļ direktīvu 2004/18/EK.


[2] Eiropas Parlamenta un Padomes 2019. gada 17. aprīļa Direktīva 2019/633/ES par negodīgu tirdzniecības praksi starpuzņēmumu attiecībās lauksaimniecības un pārtikas piegādes ķēdē
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